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Étant donné que l’absence d’un statut de recon-
naissance nationale comporte des conséquences pré-
judiciables importantes en matière de remboursement
des soins médicaux, le présent projet de loi propose
de rouvrir les délais d’introduction des statuts de re-
connaissance nationale mais avec effet dans ce seul
secteur, et d’octroyer ainsi le remboursement du tic-
ket modérateur aux personnes qui obtiendraient, en
vertu de cette réouverture, un titre de reconnaissance
nationale pour autant qu’ils répondent à certaines
conditions de délais de reconnaissance, à savoir un
an dans un même statut ou 3 semestres dans plu-
sieurs statuts.

Gezien het feit dat het ontbreken van een statuut
van nationale erkentelijkheid belangrijke nadelige
gevolgen inhoudt inzake terugbetaling remgeld, stelt
dit wetsontwerp voor om de termijnen om een aan-
vraag voor een statuut van nationale erkentelijkheid
in te dienen, te heropenen maar alleen met gevolgen
in deze ene sector en alzo de terugbetaling van het
remgeld toe te kennen aan personen die in het kader
van deze heropening een titel van nationale erkente-
lijkheid zouden verkrijgen voor zover zij beantwoor-
den aan bepaalde voorwaarden betreffende periode
van erkentelijkheid met name één jaar in een zelfde
statuut of drie semesters in meerdere statuten.

RÉSUMÉ SAMENVATTING
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MEMORIE VAN TOELICHTING

Inleiding

Ter gelegenheid van de 60ste verjaardag van de be-
vrijding van het land, heeft de regering  een sterk ge-
baar willen stellen ten voordele van de gemeenschap
van oud-strijders en  oorlogsslachtoffers. In dit kader,
heeft ze beslist om voor eens en altijd een probleem te
regelen dat reeds gedurende een tiental jaar discussies
opwekt binnen deze gemeenschap, te weten de vraag
om de heropening van de statuten van nationale erken-
telijkheid.

Een eerste stap in die richting werd bewerkstelligd
door de wet van 26 januari 1999 die de indiening heeft
toegelaten, gedurende de periode van een jaar, van
aanvragen met als doel een statuut van nationale er-
kentelijkheid te bekomen. De toekenning van een sta-
tuut op basis van deze wet situeerde zich echter louter
op het morele vlak en had geen enkel geldelijk gevolg.

Met dit ontwerp, wil de regering langs de ene kant
definitief de mogelijkheid toelaten, en zonder beperking
in tijd, om geldig een aanvraag voor een statuut in te
dienen en langs de andere kant om bepaalde materiële
voordelen aan de erkenningen te verbinden die zullen
voortvloeien uit deze aanvragen.

Binnen de huidige budgettaire omstandigheden zou
een erkenning met volledig effect moeilijk te dragen zijn
voor de Openbare Schatkist. Overigens, een aantal voor-
delen toegekend aan de houders van een statuut van
nationale erkentelijkheid, zoals bonificatie voor de gel-
delijke anciënniteit of gemakkelijker toegang tot het
openbare ambt, hebben heden alle concrete betekenis
verloren wegens de gemiddelde leeftijd van de gemeen-
schap van oud-strijders.

Dit is de reden waarom de regering beslist heeft om
de gevolgen van de erkenningen die zullen ontstaan uit
deze nieuwe wet te beperken tot het domein dat vol-
gens haar de interessantste impact lijkt te hebben en
ook het meest concreet is voor deze gemeenschap.In
dit kader, werd er geoordeeld dat het op het vlak van de
terugbetalingen van medische kosten zou zijn dat de
toekenning van een statuut het meest gewaardeerd zou
worden.

Bijgevolg, voor wat betreft de toepassing van het ko-
ninklijk besluit van 23 december 2002 dat de modalitei-
ten vaststelt volgens de welke de Staat voorziet in de
kosteloze verzorging door bemiddeling van het Natio-
naal Instituut voor oorlogsinvaliden, oud-strijders en
oorlogsslachtoffers van verscheidene categorieën oud-

EXPOSÉ DES MOTIFS

Introduction

À l’occasion du 60ème anniversaire de la libération du
pays, le gouvernement a souhaité poser un geste fort
en faveur de la Communauté des anciens combattants
et des victimes de la guerre. Dans cette optique, il a
décidé de régler une fois pour toutes un problème qui,
depuis une dizaine d’années, suscite des polémiques
au sein de cette Communauté, à savoir la question de
la réouverture des statuts de reconnaissance nationale.

Un premier pas dans cette direction a été effectué
par la loi du 26 janvier 1999, qui a permis, pendant une
période d’un an, l’introduction de demandes en vue de
l’obtention d’un statut de reconnaissance nationale. L’oc-
troi d’un statut sur la base de cette loi se situait toutefois
sur un plan purement moral et ne produisait aucun effet
pécuniaire.

Avec le présent projet, le gouvernement entend d’une
part, autoriser définitivement et sans limitation de délai
la possibilité d’introduire valablement une demande de
statut, et d’autre part, attacher certains avantages ma-
tériels aux reconnaissances qui découleront de ces de-
mandes.

Dans les circonstances budgétaires présentes, une
reconnaissance aux effets complets aurait cependant
été difficilement supportable pour le Trésor public. Par
ailleurs, un certain nombre d’avantages accordés aux
titulaires d’un statut de reconnaissance nationale, tels
des bonifications d’ancienneté pécuniaire ou des facili-
tés d’accès aux emplois publics, ont actuellement perdu
toute signification concrète eu égard à l’âge moyen de
la Communauté des anciens combattants.

C’est la raison pour laquelle le gouvernement a dé-
cidé de limiter les effets des reconnaissances qui vont
découler de la nouvelle loi,  au secteur qui lui semblait
avoir l’impact le plus intéressant et le plus concret pour
cette Communauté. Dans ce cadre, il a estimé que c’était
en matière de remboursement des frais médicaux que
l’octroi d’un statut aurait l’impact le plus apprécié.

Par conséquent, pour ce qui concerne l’application
de l’arrêté royal du 23 décembre 2002 fixant les moda-
lités selon lesquelles l’État assure la gratuité des soins
de santé, à l’intervention de l’Institut national des invali-
des de guerre, anciens combattants et victimes de
guerre, aux anciens combattants et victimes de guerre,
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strijders en oorlogsslachtoffers , zullen de nieuwe toe-
kenningen in toepassing van deze wet dezelfde gevol-
gen ressorteren als deze die verbonden waren aan het
bezit van een statuut toegekend voor de afsluitings-
datum.

Onderzoek van de artikelen

Artikel 2

Artikel 2 somt de betreffende statuten op: het zijn
dezelfde als deze bedoeld in de wet van 26 januari 1999.
Echter, rekening houdend met de finaliteit van huidig
ontwerp, worden de statuten die geen enkel voordeel
geven op gebied van de gezondheidszorgen, niet her-
nomen.

Artikel 3

Op praktisch vlak moeten de aanvragen waardoor
men wil genieten van de nieuwe wet ingediend worden
per aangetekend schrijven bij de Ondersectie Notariaat
van het Ministerie van Landsverdediging (de vroegere
Centrale dienst van het stamboek) voor de militaire sta-
tuten  en bij de Dienst voor de Oorlogsslachtoffers voor
de burgerlijke statuten.Deze aanvragen hebben uitwer-
king vanaf de dag van hun indiening maar natuurlijk ten
vroegste vanaf de datum van de inwerkingtreding van
deze wet.

Artikelen 4 en 5

Artikel 4 duidt de overheid  aan bevoegd  om uitspraak
te doen over de ingediende aanvragen terwijl artikel 5
aan de minister van Landsverdediging,  voor bepaalde
statuten  en wanneer hij het nuttig acht, de mogelijkheid
geeft om in kennis gesteld te worden  van het advies
van een commissie alvorens zich uit te spreken.

Artikel 6

Artikel 6, de belangrijkste bepaling van het ontwerp,
bepaalt dat de gevolgen van de erkenning die voort-
vloeien uit deze nieuwe wet beperkt zullen zijn tot één
sector namelijk die van de gezondheidszorgen; in deze
sector echter zullen die erkenningen wel volledige draag-
kracht hebben.

Iets concreter, overeenkomstig artikel 1 van het reeds
vernoemd koninklijk besluit van 23 december 2002,

à différentes catégories d’anciens combattants et de
victimes de guerre, les nouveaux octrois de statut issus
de l’application de la présente loi produiront les mêmes
effets que ceux attachés à la possession d’un statut
accordé avant la forclusion.

Analyse des articles

Article 2

L’article 2 énumère les statuts concernés: ce sont les
mêmes que ceux visés par la loi du 26 janvier 1999.
Toutefois, compte tenu de la finalité du présent projet,
les statuts  qui ne donnent aucun avantage en matière
de soins de santé, n’ont pas été repris.

Article 3

Dans la pratique,  les demandes tendant à bénéficier
de la nouvelle loi devront être introduites par recom-
mandé auprès de la Sous-section Notariat (ex Office
central de la Matricule), pour les statuts militaires,  et
auprès du Service des Victimes de la guerre, pour les
statuts civils.Ces demandes produiront leurs effets au
jour de leur introduction, mais au plus tôt, bien entendu,
à la date d’entrée en vigueur de la loi.

Articles 4 et 5

L’article 4 précise l’autorité compétente pour statuer
sur les demandes introduites tandis que l’article 5 donne
au ministre de la Défense, pour certains statuts et s’il le
juge utile, la possibilité de prendre l’avis d’une commis-
sion avant de se prononcer.

Article 6

Disposition essentielle du projet, l’article 6 stipule que
les effets des reconnaissances de statut découlant de
la nouvelle loi, seront limités au seul secteur des soins
de santé; mais dans ce secteur, ces reconnaissances
produiront un effet plein et entier.

Plus concrètement, aux termes de l’article 1er de l’ar-
rêté précité du 23 décembre 2002, peuvent bénéficier,
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kunnen genieten volgens de modaliteiten vastgelegd
door dat besluit, van terugbetaling van het remgeld:

– ofwel de personen die houder zijn van eenzelfde
statuut van nationale erkentelijkheid voor de duur van
tenminste één jaar;

– ofwel zij die houder zijn van een of meerdere
oorlogsrenten berekend op een totale duur van ten min-
ste 3 semesters .

In het kader van het huidig ontwerp, stelt de eerste
van de alternatieve voorwaarden geen enkel probleem.
Dit is niet het geval voor de tweede daar  het ontwerp
geen  invloed heeft op het gebied van de oorlogsrenten.

Dit is de reden waarom het ontwerp het voordeel van
de terugbetaling van het remgeld uitbreidt tot personen
houder van verschillende statuten die, na samenvoe-
ging van de periodes van erkentelijkheid die niet sa-
menvallen in ieder der statuten, een totale duur omvat-
ten van tenminste 3 semesters.De berekening van deze
periodes zal volgens dezelfde regels gebeuren als deze
die voorzien zijn voor de strijdersrentes.

Artikel 7

Dit artikel bepaalt de inwerkingtreding van de wet op
de eerste dag van de maand volgend op die gedurende
dewelke ze in het Belgisch Staatsblad wordt bekendge-
maakt. Niettemin heeft artikel 6 ten vroegste uitwerking
op 1 januari 2006.

De minister van Landsverdediging,

André FLAHAUT

De minister van Sociale Zaken
en Volksgezondheid,

Rudy DEMOTTE

selon les modalités fixées par ledit arrêté, du rembour-
sement du ticket modérateur:

– soit les personnes titulaires d’un même statut de
reconnaissance nationale pour une durée d’un an au
moins;

– soit celles qui sont titulaires d’une ou plusieurs
rentes de guerre calculées au total sur la base de 3
semestres.

Dans le cadre du présent projet, la première des con-
ditions alternatives ne pose pas de problème. Il n’en va
pas de même pour la seconde dans la mesure où le
projet n’a pas d’incidence en matière de rentes de
guerre.

C’est la raison pour laquelle le projet étend le béné-
fice du remboursement du ticket modérateur aux per-
sonnes titulaires de plusieurs statuts et qui, en addition-
nant les périodes non concomitantes de reconnaissance
dans chacun de ces statuts, peuvent faire état d’une
durée totale égale à au moins 3 semestres. Le calcul de
ces périodes s’effectuera selon les mêmes règles que
celles prévues pour les rentes de combattant.

Article 7

Fixe la date de l’entrée en vigueur de la loi au
1er  premier jour du mois qui suit celui au cours duquel
elle aura été publiée au Moniteur belge. Toutefois, l’arti-
cle 6 produit ses effets au plus tôt le 1er janvier 2006.

Le ministre de la Défense,

André FLAHAUT

Le ministre des Affaires sociales et
de la Santé publique,

Rudy DEMOTTE
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VOORONTWERP VAN WET

onderworpen aan het advies van de Raad van State

Voorontwerp van wet houdende houdende de
heropening van de termijnen voor het indienen van

aanvragen tot het bekomen van een statuut van
nationale erkentelijkheid van de oorlog 1940-1945

en van de veldtocht in Korea

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid  als bedoeld in artikel
78 van de Grondwet.

Art. 2

 De termijnen voor het indienen van aanvragen tot het be-
komen van de volgende statuten van nationale erkentelijkheid
worden heropend:

1° het statuut van gewapend weerstander, ingesteld bij
de besluitwet van 19 september 1945, gewijzigd bij de wetten
van 30 mei 1953 en 1 april 1965;

2° het statuut van inlichtings- en actieagent, ingesteld bij
de besluitwet van 16 februari 1946 ter aanvulling en vervan-
ging van de besluitwet van 1 september 1944;

3° het statuut van gedeporteerde tot de verplichte
tewerkstelling, ingesteld bij de besluitwet van 24 december
1946, ingetrokken bij de wet van 7 juli 1953;

4° het statuut van burgerlijk weerstander en werkweiger-
aar, ingesteld bij de besluitwet van 24 december 1946, gewij-
zigd bij de wet van 2 april 1958;

5° het statuut van buitenlander politiek gevangene, inge-
steld de wet van 5 februari 1947, gewijzigd bij wet van
10 maart 1954 en bij wet van 26 januari 1999;

6° het statuut van krijgsgevangene, ingesteld bij de wet
van 18 augustus 1947, gewijzigd bij de wetten van 25 februari
1957 en 10 oktober 1967;

7° het statuut van weerstander door de sluikpers, inge-
steld bij de wet van 1 september 1948, gewijzigd bij de wetten
van 9 juli 1951 en 24 juli 1952;

8° het statuut van politiek gevangene en zijn rechtheb-
benden, gecoördineerd bij het koninklijk besluit van 16 okto-
ber 1954;

9° het statuut van lid van de Belgische Strijdkrachten in
Groot-Brittannië, ingesteld bij de wet van 21 juni 1960, gewij-
zigd bij de wetten van 10 oktober 1967 en 10 juli 1969;

AVANT-PROJET DE LOI

soumis à l’avis du Conseil d’État

Avant-projet de loi portant réouverture des délais
d’introduction des demandes pour l’obtention d’un

statut de reconnaissance nationale de la guerre
1940-1945 et de la campagne de Corée

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78 de la
Constitution.

Art. 2

Sont réouverts, les délais d’introduction des demandes pour
l’obtention des statuts de reconnaissance nationale suivants:

1° le statut de résistant armé, créé par l’arrêtéloi du
19 septembre 1945, modifié par les lois des 30 mai 1953 et
1er avril 1965;

2° le statut d’agent de renseignements et d’action, créé
par l’arrêtéloi du 16 février 1946 complétant et remplaçant
l’arrêtéloi du 1er septembre 1944;

3° le statut de déporté pour le travail obligatoire, créé par
l’arrêtéloi du 24 décembre 1946, abrogé par la loi du 7 juillet
1953;

4° le statut de résistant civil et de réfractaire, créé par
l’arrêtéloi du 24 décembre 1946, modifié par la loi du 2 avril
1958;

5° le statut d’étranger prisonnier politique, créé par la loi
du 5 février 1947, modifié par la loi du 10 mars 1954 et par
celle du 26 janvier 1999 ;

6° le statut de prisonnier de guerre, créé par la loi du
18 août 1947, modifié par les lois des 25 février 1957 et
10 octobre 1967;

7° le statut de résistant par la presse clandestine. créé
par la loi du 1er septembre 1948, modifié par les lois des
9 juillet 1951 et 24 juillet 1952;

8° le statut de prisonnier politique et de ses ayants droit,
coordonné par l’arrêté royal du 16 octobre 1954;

9° le statut de membre des Forces belges en Grande-
Bretagne, créé par la loi du 21 juin 1960, modifié par les lois
des 10 octobre 1967 et 10 juillet 1969;
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10° het statuut van Belgisch militair die tijdens de verschil-
lende fazen van de oorlog 19401945 dienst volbracht heeft,
ingesteld bij van 28 augustus 1964;

11° het statuut van oorlogsvrijwilliger, ingesteld bij konink-
lijk besluit van 4 december 1974 ;

12° het statuut van weerstander tegen het nazisme, inge-
steld bij de wet van 21 november 1974, gewijzigd bij de wet
van 4 juni 1982;

13° het statuut van verplicht ingelijfde, ingesteld bij de wet
van 21 november 1974 ;

14° het statuut van ontvluchte, ingesteld bij het koninklijk
besluit van 11 maart 1975, gewijzigd bij de koninklijke beslui-
ten van 15 maart 1979 en 13 december 1983;

15° het statuut van zeevisser, ingesteld bij koninklijk be-
sluit van 8 februari 1984;

16° het statuut van lid van het Expeditiekorps voor Korea,
ingesteld bij het koninklijk besluit van 22 juni 1983, gewijzigd
bij het koninklijk besluit van 24 oktober 1983;

17° het statuut van buitenlandse militair die de Belgische
nationaliteit heeft verworven na deel te hebben uitgemaakt
van een geallieerd leger tijdens de oorlog 1940-1945, inge-
steld bij koninklijk besluit van 22 juli 1983;

Art. 3

De aanvragen tot het verkrijgen van het statuut dienen op
straffe van nietigheid per aangetekend schrijven worden inge-
diend bij de minister, bevoegd inzake de Oorlogsslachtoffers.

De aanvragen die postuum worden ingediend zijn niet ont-
vankelijk.

De geldig ingediende aanvragen hebben uitwerking vanaf
de dag van hun indiening, maar ten vroegste vanaf de datum
van de inwerkingtreding van deze wet.

Art. 4

Niettegenstaande elke andere wettelijke of reglementaire
bepaling doet de minister van Landsverdediging of volgens
het geval, de minister die bevoegd is voor de Oorlogs-
slachtoffers uitspraak in laatste aanleg over de krachtens deze
wet ingediende aanvragen.

Zijn beslissing wordt genomen op grond van een dossier
dat wordt behandeld, naargelang het betreffende statuut, door
de Ondersectie Notariaat van het Ministerie van Landsverde-
diging of door de Dienst voor de Oorlogsslachtoffers. Wordt
de aanvraag afgewezen, dan dient de beslissing met redenen
te worden omkleed.

10° le statut de militaire belge qui a effectué du service au
cours des différentes phases de la guerre 19401945, créé par
l’arrêté royal du 28 août 1964;

11° le statut de volontaire de guerre, créé par l’arrêté royal
du 4 décembre 1974;

12° le statut de résistant au nazisme, créé par la loi du
21 novembre 1974, modifié par la loi du 4 juin 1982;

13° le statut d’incorporé de force, créé par la loi du 21 no-
vembre 1974;

14° le statut d’évadé, créé par l’arrêté royal du 11 mars
1975, modifié par les arrêtés royaux des 15 mars 1979 et
13 décembre 1983;

15° le statut de pêcheur marin, créé par l’arrêté royal du
8 février 1984;

16° le statut de membre du Corps expéditionnaire pour la
Corée, créé par l’arrêté royal du 22 juin 1983, modifié par l’ar-
rêté royal du 24 octobre 1983.

17° le statut de militaire étranger qui a acquis la   nationa-
lité belge après avoir fait partie d’une armée alliée au cours de
la guerre de 1940-1945, créé par l’arrêté royal du 22 juillet
1983;

Art. 3

Les demandes tendant à obtenir un statut doivent, à peine
de nullité,  être introduites par pli recommandé auprès du mi-
nistre compétent en matière de Victimes de la guerre.

Les demandes introduites à titre posthume ne sont pas re-
cevables.

Les demandes valablement introduites produisent leurs
effets au jour de leur introduction, mais au plus tôt à la date
d’entrée en vigueur de la présente loi.

Art. 4

Nonobstant toute autre disposition légale ou réglementaire,
le ministre de la Défense ou selon le cas, le ministre compé-
tent en matière de Victimes de la guerre, statue en dernier
ressort sur les demandes introduites en vertu de la présente
loi.

Sa décision est prise sur la base d’un dossier instruit, en
fonction du statut concerné, par la Sous-section Notariat du
Ministère de la Défense ou par le Service des Victimes de la
guerre. En cas de rejet de la demande, la décision est moti-
vée.
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De minister kan, op zijn verantwoordelijkheid en onder zijn
controle, de bij deze wet toegekende bevoegdheden overdra-
gen aan één of meer ambtenaren of militairen die onder zijn
hiërarchisch gezag ressorteren.

Art. 5

§ 1.  .Een commissie van nationale erkentelijkheid wordt
opgericht om advies te geven, in het geval hij het nuttig oor-
deelt, aan de minister van Landsverdediging voor wat betreft
de toekenning voor één van de statuten als bedoeld in artikel
2 1°,2° of 14°.

§ 2.  Deze Commissie omvat:

- de directeur of zijn vervanger van de Ondersectie
Notariaat van het Ministerie van Landsverdediging;

- een officier in actieve dienst;

- een vertegenwoordiger van een vaderlandslievende
vereniging.

Plaatsvervangende leden kunnen benoemd worden.

§ 3.  De minister van Landsverdediging benoemt de leden
van deze Commissie en regelt haar activiteiten.

Art. 6

De toekenning van een statuut ten gevolge van de herope-
ning van de termijnen zoals bedoeld in artikel 2 heeft slechts
gevolg dan in het kader van de toepassing van artikel 1, b, 1°
van het koninklijk besluit van 23 december 2002 tot vaststel-
ling van de wijze waarop de Staat door bemiddeling van het
Nationaal Instituut voor oorlogsinvaliden, oud-strijders en
oorlogsslachtoffers voorziet in de kosteloze geneeskundige
verzorging van verscheidene categorieën oud-strijders en
oorlogsslachtoffers, en alleen in het voordeel van de perso-
nen die ofwel een periode van erkenning hebben van ten min-
ste één jaar in hetzelfde statuut ofwel van de personen waar-
van de totale duur van erkenning in verscheidene statuten als
bedoeld in artikel 2 ten minste drie semesters bereikt.

In dit laatste geval:

- mogen de periodes van erkenning samengeteld worden
voor zover ze niet samenvallen;

-wordt in geval van onderbreking het semester per maand
van 30 dagen berekend;

-wanneer de duur van één jaar is bereikt, wordt  de periode
die na verdeling in gehele semesters overblijft, voor een se-
mester gerekend, indien zij ten minste negentig dagen telt.

Le ministre peut déléguer, sous sa responsabilité et son
contrôle, les pouvoirs attribués par la présente loi à un ou
plusieurs fonctionnaires ou militaires qui relèvent de son auto-
rité hiérarchique.

Art. 5

§ 1er. Une Commission de reconnaissance nationale est
créée afin de donner, pour les cas où il le jugerait utile, un avis
au ministre de la Défense quant à l’attribution d’un statut visé
à l’article 2  1°, 2° ou 14°.

 § 2.  Cette Commission comprend:

- le directeur ou son remplaçant de la Sous-section No-
tariat du Ministère de la Défense;

- un officier en activité de service;

- un délégué d’une association patriotique reconnue.

Des membres suppléants pourront être nommés.

§ 3.  Le ministre de la Défense nomme les membres de la
Commission et règle les activités de celle-ci.

Art. 6

L’octroi d’un statut consécutivement à la réouverture des
délais visés à l’article 2, ne produit d’effets que dans le seul
cadre de l’application de l’article 1er, b, 1° de l’arrêté royal du
23 décembre 2002 fixant les modalités selon lesquelles l’État
assure la gratuité des soins de santé, à l’intervention de l’Ins-
titut national des invalides de guerre, anciens combattants et
victimes de guerre, aux anciens combattants et victimes de
guerre, à différentes catégories d’anciens combattants et de
victimes de guerre, et uniquement en faveur soit des person-
nes qui comptent une durée de reconnaissance d’un an au
moins dans un même statut, soit des personnes dont le total
des durées de reconnaissance dans plusieurs des statuts vi-
sés à l’article 2, atteint au moins 3 semestres.

Dans ce dernier cas:

- les périodes de reconnaissance peuvent s’additionner que
autant qu’elles ne coïncident pas;

- en cas d’interruption, le semestre se compte par mois de
30 jours;

- lorsque la durée d’un an est acquise, la période restant
après la division en semestres entiers est comptée pour un
semestre si elle comprend au moins nonante jours.
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Art. 7

Deze wet treedt in werking de eerste dag van de maand
volgend op die gedurende dewelke ze in het Belgisch Staats-
blad wordt bekendgemaakt, met uitzondering van het artikel 6
dat uitwerking heeft met ingang van 1 januari 2006.

Art. 7

La présente loi entre en vigueur le premier jour du mois qui
suit celui au cours duquel elle aura été publiée au Moniteur
belge, à l’exception de l’article 6 qui produit ses effets le 1er

janvier 2006.
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ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE NR. 38.610/4

De RAAD VAN STATE, afdeling wetgeving, vierde kamer, op
21 juni 2005 door de Minister van Landsverdediging verzocht
hem, binnen een termijn van vijf werkdagen, van advies te
dienen over een voorontwerp van wet «houdende de herope-
ning van de termijnen voor het indienen van aanvragen tot het
bekomen van een statuut van nationale erkentelijkheid van
de oorlog 19401945 en van de veldtocht in Korea», heeft op
27 juni 2005 het volgende advies gegeven:

Luidens artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de gecoördineerde
wetten op de Raad van State, ingevoegd bij de wet van
4 augustus 1996 en vervangen bij de wet van 2 april 2003,
moeten in de adviesaanvraag in het bijzonder de redenen
worden aangegeven tot staving van het spoedeisende karak-
ter ervan.

In het onderhavige geval luidt die motivering in de brief met
de adviesaanvraag aldus:

«(...) Il importe en effet, toutes les formalités (avis de
l’Inspecteur des Finances, accord du Ministre du Budget, etc
...) ayant déjà été remplies, et vu l’âge élevé des bénéficiaires
potentiels, que ce projet entre en vigueur le plus rapidement
possible et soit donc déposé sans retard au Parlement.»

*
*        *

De behoorlijke motivering van het verzoek om spoed-
behandeling is een vereiste voor de ontvankelijkheid van de
adviesaanvraag.

In het onderhavige geval wordt enerzijds verwezen naar
het feit dat de voorafgaande vormvereisten reeds vervuld zijn
en anderzijds naar de leeftijd van de begunstigden van de
ontworpen wet om te rechtvaardigen waarom het voorontwerp
onverwijld moet worden ingediend bij het parlement en zo snel
mogelijk in werking moet treden.

Die motivering bevat onvoldoende concrete en pertinente
gegevens waaruit kan worden afgeleid waarom de advies-
aanvraag dermate spoedeisend is dat een beroep dient te
worden gedaan op artikel 84, eerste lid, 2°, van de gecoördi-
neerde wetten op de Raad van State, en waarom het bijge-
volg niet voldoende zou zijn artikel 84, eerste lid, 1°, van die
wetten in te roepen.

Enerzijds heeft het feit dat de voorafgaande vormvereisten
vervuld zijn, niets van doen met de motivering van de
spoedeisendheid.

Anderzijds kan de verwijzing naar de leeftijd van de perso-
nen waarop de ontworpen regeling van toepassing is, betrok-
ken worden op onverschillig welk ontwerp dat tot doel heeft
de situatie van oudere personen te verbeteren. Gelet op het
uitzonderlijke karakter van de spoedprocedure vervat in arti-

AVIS DU CONSEIL D’ÉTAT N° 38.610/4

Le CONSEIL D’ÉTAT, section de législation, quatrième cham-
bre, saisi par le Ministre de la Défense, le 21 juin 2005, d’une
demande d’avis, dans un délai de cinq jours, sur un avant-
projet de loi «portant réouverture des délais d’introduction des
demandes pour l’obtention d’un statut de reconnaissance na-
tionale de la guerre 19401945 et de la campagne de Corée»,
a donné le 27 juin 2005 l’avis suivant:

Suivant l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois coordon-
nées sur le Conseil d’État, inséré par la loi du 4 août 1996 et
remplacé par la loi du 2 avril 2003, la demande d’avis doit
spécialement indiquer les motifs qui en justifient le caractère
urgent.

En l’occurrence, cette motivation, telle qu’elle figure dans
la lettre de demande d’avis, est la suivante:

«(...) Il importe en effet, toutes les formalités (avis de l’Ins-
pecteur des Finances, accord du Ministre du Budget, etc ...)
ayant déjà été remplies, et vu l’âge élevé des bénéficiaires
potentiels, que ce projet entre en vigueur le plus rapidement
possible et soit donc déposé sans retard au Parlement.»

*
*         *

La motivation correcte de la demande d’urgence constitue
une condition de recevabilité de la demande d’avis.

En l’espèce, il est fait référence, d’une part, à l’accomplis-
sement des formalités préalables et, d’autre part, à l’âge des
bénéficiaires de la législation en projet pour que l’avant-projet
soit «déposé sans retard au Parlement» et «entre en vigueur
le plus rapidement possible».

Cette motivation ne comporte pas suffisamment d’éléments
concrets et pertinents dont peut se déduire le motif pour le-
quel la demande d’avis est à ce point urgente qu’il faille re-
courir à l’article 84, alinéa 1er, 2°, des lois coordonnées sur le
Conseil d’État, et pour lequel il ne suffirait pas, par consé-
quent, d’invoquer l’article 84, alinéa 1er, 1°, des lois précitées.

D’une part, l’accomplissement des formalités préalables est
étranger à la motivation de l’urgence.

D’autre part, la référence à l’âge des personnes auxquel-
les s’appliquent les règles en projet peut valoir pour n’importe
quel projet visant à améliorer la situation des personnes âgées.
Compte tenu du caractère exceptionnel de la procédure d’ur-
gence énoncée à l’article 84, alinéa 1er, 2°, des lois coordon-
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kel 84, eerste lid, 2°, van de gecoördineerde wetten op de
Raad van State kan de afdeling wetgeving er niet van uitgaan
dat zulk een motivering voldoet aan het in die bepaling opge-
nomen motiveringsvereiste.

Voorts wordt evenmin aan dat vereiste om de spoed-
eisendheid te motiveren, voldaan door gewoon te verwijzen
naar de procedure voor de goedkeuring van de wet en de
datum van inwerkingtreding ervan, te meer daar artikel 6 van
het voorontwerp, dat de belangrijkste bepaling daarvan vormt,
pas in werking zal treden op 1 januari 2006.

De adviesaanvraag is dus om de zojuist aangehaalde re-
denen nietontvankelijk.

De kamer was samengesteld uit

Mevrouw

M.-L. WILLOT-THOMAS, kamervoorzitter,

de Heren

P. LIÉNARDY,
P. VANDERNOOT, staatsraden,

Mevrouw

C. GIGOT, griffier.

Het verslag werd uitgebracht door Mevr. A. DEBUSSCHERE,
eerste auditeur.

De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse
tekst werd nagezien onder toezicht van de H. P. LIÉNARDY.

DE GRIFFIER, DE VOORZITTER,

C. GIGOT M.-L. WILLOT-THOMAS

nées sur le Conseil d’État, la section de législation ne peut
considérer que pareille motivation répond à l’exigence de
motivation prévue par cette disposition.

Au surplus, il n’est pas davantage satisfait à cette exigence
de motivation de l’urgence en se référant simplement à la pro-
cédure d’adoption de la loi et à la date de son entrée en vi-
gueur et ce, d’autant plus que l’article 6 de l’avant-projet , qui
en constitue la disposition essentielle, n’entrera en vigueur
que le 1er janvier 2006.

La demande d’avis est donc irrecevable pour les motifs qui
viennent d’être indiqués.

La chambre était composée de

Madame

M.-L. WILLOT-THOMAS, président de chambre,

Messieurs

P. LIÉNARDY,
P. VANDERNOOT, conseillers d’État,

Madame

C. GIGOT, greffier.

 Le rapport a été présenté par Mme A. DEBUSSCHERE, pre-
mier auditeur.

LE GREFFIER, LE PRÉSIDENT,

C. GIGOT M.-L. WILLOT-THOMAS



131954/001DOC 51

K A M E R    3e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 1e  Z I T T I N G S P E R I O D EC H A M B R E   3e  S E S S I O N  D E  L A  51e  L É G I S L A T U R E 20052004

 WETSONTWERP

ALBERT II, KONING DER BELGEN,

Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen,

ONZE GROET.

Op voordracht van Onze minister van Landsverdedi-
ging en van Onze minister van Sociale Zaken en Volks-
gezondheid,

HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN WIJ :

Onze minister van Landsverdediging en Onze minis-
ter van Sociale Zaken en Volksgezondheid zijn belast
om, in Onze naam, aan de wetgevende Kamers voor te
leggen en om neer te leggen bij de Kamer van volksver-
tegenwoordigers het wetsontwerp waarvan de draag-
wijdte de volgende is:

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid  als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

De termijnen voor het indienen van aanvragen tot het
bekomen van de volgende statuten van nationale er-
kentelijkheid worden heropend:

1° het statuut van gewapend weerstander, ingesteld
bij de besluitwet van 19 september 1945, gewijzigd bij
de wetten van 30 mei 1953 en 1 april 1965;

2° het statuut van inlichtings- en actieagent, inge-
steld bij de besluitwet van 16 februari 1946 ter aanvul-
ling en vervanging van de besluitwet van 1 september
1944;

3° het statuut van gedeporteerde tot de verplichte
tewerkstelling, ingesteld bij de besluitwet van 24 decem-
ber 1946, ingetrokken bij de wet van 7 juli 1953;

4° het statuut van burgerlijk weerstander en werk-
weigeraar, ingesteld bij de besluitwet van 24 december
1946, gewijzigd bij de wet van 2 april 1958;

5° het statuut van buitenlander politiek gevangene,
ingesteld de wet van 5 februari 1947, gewijzigd bij wet
van 10 maart 1954 en bij wet van 26 januari 1999;

PROJET DE LOI

ALBERT II, ROI DES BELGES,

A tous, présents et à venir,

SALUT.

Sur la proposition de Notre ministre de la Défense et
de Notre ministre des Affaires sociales et de la Santé
publique,

NOUS AVONS ARRÊTE ET ARRÊTONS:

Notre ministre de la Défense et Notre ministre des
Affaires sociales et de la Santé publique sont chargés
de présenter, en Notre nom, aux Chambres législatives
et de déposer à la Chambre des représentants, le pro-
jet de loi dont la teneur suit:

Article 1er

 La présente loi règle une matière visée à l’article 78
de la Constitution.

Art. 2

Sont réouverts, les délais d’introduction des deman-
des pour l’obtention des statuts de reconnaissance na-
tionale suivants:

1° le statut de résistant armé, créé par l’arrêtéloi du
19 septembre 1945, modifié par les lois des 30 mai 1953
et 1er avril 1965;

2° le statut d’agent de renseignements et d’action,
créé par l’arrêtéloi du 16 février 1946 complétant et rem-
plaçant l’arrêtéloi du 1er septembre 1944;

3° le statut de déporté pour le travail obligatoire, créé
par l’arrêtéloi du 24 décembre 1946, abrogé par la loi
du 7 juillet 1953;

4° le statut de résistant civil et de réfractaire, créé
par l’arrêtéloi du 24 décembre 1946, modifié par la loi
du 2 avril 1958;

5° le statut d’étranger prisonnier politique, créé par
la loi du 5 février 1947, modifié par la loi du 10 mars
1954 et par celle du 26 janvier 1999;
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6° het statuut van krijgsgevangene, ingesteld bij de
wet van 18 augustus 1947, gewijzigd bij de wetten van
25 februari 1957 en 10 oktober 1967;

7° het statuut van weerstander door de sluikpers,
ingesteld bij de wet van 1 september 1948, gewijzigd bij
de wetten van 9 juli 1951 en 24 juli 1952;

8° het statuut van politiek gevangene en zijn recht-
hebbenden, gecoördineerd bij het koninklijk besluit van
16 oktober 1954;

9° het statuut van lid van de Belgische Strijdkrach-
ten in Groot-Brittannië, ingesteld bij de wet van 21 juni
1960, gewijzigd bij de wetten van 10 oktober 1967 en
10 juli 1969;

10° het statuut van Belgisch militair die tijdens de
verschillende fazen van de oorlog 19401945 dienst vol-
bracht heeft, ingesteld bij van 28 augustus 1964;

11° het statuut van oorlogsvrijwilliger, ingesteld bij
koninklijk besluit van 4 december 1974;

12° het statuut van weerstander tegen het nazisme,
ingesteld bij de wet van 21 november 1974, gewijzigd
bij de wet van 4 juni 1982;

13° het statuut van verplicht ingelijfde, ingesteld bij
de wet van 21 november 1974;

14° het statuut van ontvluchte, ingesteld bij het ko-
ninklijk besluit van 11 maart 1975, gewijzigd bij de ko-
ninklijke besluiten van 15 maart 1979 en 13 december
1983;

15° het statuut van zeevisser, ingesteld bij koninklijk
besluit van 8 februari 1984;

16° het statuut van lid van het Expeditiekorps voor
Korea, ingesteld bij het koninklijk besluit van 22 juni 1983,
gewijzigd bij het koninklijk besluit van 24 oktober 1983;

17° het statuut van buitenlandse militair die de
Belgische nationaliteit heeft verworven na deel te heb-
ben uitgemaakt van een geallieerd leger tijdens de oor-
log 1940-1945, ingesteld bij koninklijk besluit van 22 juli
1983;

Art. 3

De aanvragen tot het verkrijgen van het statuut die-
nen op straffe van nietigheid per aangetekend schrijven
worden ingediend bij de minister, bevoegd inzake de
Oorlogsslachtoffers.

6° le statut de prisonnier de guerre, créé par la loi
du 18 août 1947, modifié par les lois des 25 février 1957
et 10 octobre 1967;

7° le statut de résistant par la presse clandestine.
créé par la loi du 1er septembre 1948, modifié par les
lois des 9 juillet 1951 et 24 juillet 1952;

8° le statut de prisonnier politique et de ses ayants
droit, coordonné par l’arrêté royal du 16 octobre 1954;

9° le statut de membre des Forces belges en
Grande-Bretagne, créé par la loi du 21 juin 1960, modi-
fié par les lois des 10 octobre 1967 et 10 juillet 1969;

10° le statut de militaire belge qui a effectué du ser-
vice au cours des différentes phases de la guerre
19401945, créé par l’arrêté royal du 28 août 1964;

11° le statut de volontaire de guerre, créé par l’arrêté
royal du 4 décembre 1974;

12° le statut de résistant au nazisme, créé par la loi
du 21 novembre 1974, modifié par la loi du 4 juin 1982;

13° le statut d’incorporé de force, créé par la loi du 21
novembre 1974;

14° le statut d’évadé, créé par l’arrêté royal du 11 mars
1975, modifié par les arrêtés royaux des 15 mars 1979
et 13 décembre 1983;

15° le statut de pêcheur marin, créé par l’arrêté royal
du 8 février 1984;

16° le statut de membre du Corps expéditionnaire
pour la Corée, créé par l’arrêté royal du 22 juin 1983,
modifié par l’arrêté royal du 24 octobre 1983;

17° le statut de militaire étranger qui a acquis la
nationalité belge après avoir fait partie d’une armée al-
liée au cours de la guerre de 1940-1945, créé par l’ar-
rêté royal du 22 juillet 1983;

Art. 3

Les demandes tendant à obtenir un statut doivent, à
peine de nullité, être introduites par pli recommandé
auprès du ministre compétent en matière de Victimes
de la guerre.
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De aanvragen die postuum worden ingediend zijn niet
ontvankelijk.

De geldig ingediende aanvragen hebben uitwerking
vanaf de dag van hun indiening, maar ten vroegste vanaf
de datum van de inwerkingtreding van deze wet.

Art. 4

Niettegenstaande elke andere wettelijke of reglemen-
taire bepaling doet de minister van Landsverdediging of
volgens het geval, de minister die bevoegd is voor de
Oorlogsslachtoffers uitspraak in laatste aanleg over de
krachtens deze wet ingediende aanvragen.

Zijn beslissing wordt genomen op grond van een dos-
sier dat wordt behandeld, naargelang het betreffende
statuut, door de Ondersectie Notariaat van het Ministe-
rie van Landsverdediging of door de Dienst voor de
Oorlogsslachtoffers. Wordt de aanvraag afgewezen, dan
dient de beslissing met redenen te worden omkleed.

De minister kan, op zijn verantwoordelijkheid en on-
der zijn controle, de bij deze wet toegekende bevoegd-
heden overdragen aan één of meer ambtenaren of mili-
tairen die onder zijn hiërarchisch gezag ressorteren.

Art. 5

§ 1. Een commissie van nationale erkentelijkheid
wordt opgericht om advies te geven, in het geval hij het
nuttig oordeelt, aan de minister van Landsverdediging
voor wat betreft de toekenning voor één van de statu-
ten als bedoeld in artikel 2 1°,2° of 14°.

§ 2.  Deze Commissie omvat:

- de directeur of zijn vervanger van de Ondersectie
Notariaat van het Ministerie van Landsverdediging;

- een officier in actieve dienst;

- een vertegenwoordiger van een vaderlands-
lievende vereniging.

Plaatsvervangende leden kunnen benoemd worden.

§ 3.  De minister van Landsverdediging benoemt de
leden van deze Commissie en regelt haar activiteiten.

Les demandes introduites à titre posthume ne sont
pas recevables.

Les demandes valablement introduites produisent
leurs effets au jour de leur introduction, mais au plus tôt
à la date d’entrée en vigueur de la présente loi.

Art. 4

Nonobstant toute autre disposition légale ou régle-
mentaire, le ministre de la Défense ou selon le cas, le
ministre compétent en matière de Victimes de la guerre,
statue en dernier ressort sur les demandes introduites
en vertu de la présente loi.

Sa décision est prise sur la base d’un dossier instruit,
en fonction du statut concerné, par la Sous-section No-
tariat du Ministère de la Défense ou par le Service des
Victimes de la guerre. En cas de rejet de la demande, la
décision est motivée.

Le ministre peut déléguer, sous sa responsabilité et
son contrôle, les pouvoirs attribués par la présente loi à
un ou plusieurs fonctionnaires ou militaires qui relèvent
de son autorité hiérarchique.

Art. 5

§ 1er.  Une Commission de reconnaissance nationale
est créée afin de donner, pour les cas où il le jugerait
utile, un avis au ministre de la Défense quant à l’attribu-
tion d’un statut visé à l’article 2  1°, 2° ou 14°.

§ 2.  Cette Commission comprend:

- le directeur ou son remplaçant de la Sous-sec-
tion Notariat du Ministère de la Défense;

- un officier en activité de service;

- un délégué d’une association patriotique recon-
nue.

Des membres suppléants pourront être nommés.

§ 3.  Le ministre de la Défense nomme les membres
de la Commission et règle les activités de celle-ci.
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Art. 6

De toekenning van een statuut ten gevolge van de
heropening van de termijnen zoals bedoeld in artikel 2
heeft slechts gevolg dan in het kader van de toepassing
van artikel 1, b, 1° van het koninklijk besluit van 23 de-
cember 2002 tot vaststelling van de wijze waarop de
Staat door bemiddeling van het Nationaal Instituut voor
oorlogsinvaliden, oud-strijders en oorlogsslachtoffers
voorziet in de kosteloze geneeskundige verzorging van
verscheidene categorieën oud-strijders en oorlogs-
slachtoffers, en alleen in het voordeel van de personen
die ofwel een periode van erkenning hebben van ten
minste één jaar in hetzelfde statuut ofwel van de perso-
nen waarvan de totale duur van erkenning in verschei-
dene statuten als bedoeld in artikel 2 ten minste drie
semesters bereikt.

In dit laatste geval:

– mogen de periodes van erkenning samengeteld
worden voor zover ze niet samenvallen;

– wordt in geval van onderbreking het semester per
maand van 30 dagen berekend;

– wanneer de duur van één jaar is bereikt, wordt
de periode die na verdeling in gehele semesters over-
blijft, voor een semester gerekend, indien zij ten minste
negentig dagen telt.

Art. 7

Deze wet treedt in werking de eerste dag van de
maand volgend op die gedurende dewelke ze in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt, met uitzon-
dering van het artikel 6 dat uitwerking heeft met ingang
van 1 januari 2006.

Gegeven te Brussel, 11 juli 2005

ALBERT

VAN KONINGSWEGE :

De minister van Landsverdediging,

André FLAHAUT

De minister van Sociale Zaken
en Volksgezondheid,

Rudy DEMOTTE

Art. 6

L’octroi d’un statut consécutivement à la réouverture
des délais visés à l’article 2, ne produit d’effets que dans
le seul cadre de l’application de l’article 1er, b, 1° de l’ar-
rêté royal du 23 décembre 2002 fixant les modalités
selon lesquelles l’État assure la gratuité des soins de
santé, à l’intervention de l’Institut national des invalides
de guerre, anciens combattants et victimes de guerre,
aux anciens combattants et victimes de guerre, à diffé-
rentes catégories d’anciens combattants et de victimes
de guerre, et uniquement en faveur soit des personnes
qui comptent une durée de reconnaissance d’un an au
moins dans un même statut, soit des personnes dont le
total des durées de reconnaissance dans plusieurs des
statuts visés à l’article 2, atteint au moins 3 semestres.

Dans ce dernier cas:

– les périodes de reconnaissance peuvent s’addi-
tionner que autant qu’elles ne coïncident pas;

– en cas d’interruption, le semestre se compte par
mois de 30 jours;

– lorsque la durée d’un an est acquise, la période
restant après la division en semestres entiers est comp-
tée pour un semestre si elle comprend au moins no-
nante jours.

Art. 7

La présente loi entre en vigueur le premier jour du
mois qui suit celui au cours duquel elle aura été publiée
au Moniteur belge, à l’exception de l’article 6 qui produit
ses effets le 1er janvier 2006.

Donné à Bruxelles, le 11 juillet 2005

ALBERT

PAR LE ROI :

Le ministre de la Défense,

André FLAHAUT

Le ministre des Affaires sociales
et de la Santé publique,

Rudy DEMOTTE
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ANNEXE BIJLAGE
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 RROOYYAAUUMMEE  DDEE  BBEELLGGIIQQUUEE 1000 - BRUXELLES, le  1 juillet 2004 
 
 
 
 
 
 

Rue Royale, 139-141  
 

  

Tél. : (02) 227 63 09  -   Téléfax : (02) 227 63 31 
 
E-mail : conseilsup@online.be 
 

.                                                                                                     . 
 CONSEIL SUPERIEUR  Monsieur A. FLAHAUT 
 DES INVALIDES DE GUERRE,  Ministre de la Défense 
 ANCIENS COMBATTANTS ET   
 VICTIMES DE GUERRE  Rue Lambermont  8 
 ___   

 P R E S I D E N T  
 1000 BRUXELLES 

 ___ 
.                                                                                                     . 

Réf. :  CS/GR/JC 

Annexe(s) :     
   

002629 _ 
 
 
 
 
 
Monsieur le Ministre, 
 
 

Comme suite à votre demande du 16 juin dernier, j'ai soumis à l'avis du Conseil 
Supérieur des invalides de guerre, anciens combattants et victimes de guerre, lors de sa séance 
du 30 juin 2004, le projet de loi portant réouverture des délais d'introduction des demandes pour 
l'obtention d'un statut de reconnaissance nationale de la guerre 1940-1945 et de la campagne de 
Corée. 

 
L'avis du Conseil Supérieur est unanimement favorable. 
 
Je vous prie d'agréer, Monsieur le Ministre, l'assurance de ma très haute 

considération. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 Gustave RENS, 
  Président 
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VRIJE VERTALING

Hoge Raad voor oorlogsinvaliden,
oudstrijders en oorlogsslachtoffers

De heer A. FLAHAUT
Minister van landsverdediging
Lambermontstraat 8
1000  Brussel

Ref.: CS/GR/JC
Bijlage(n)
002629

Mijnheer de Minister,

Gevolg gevend aan uw vraag van 16 juni jongstleden, heb ik het wetsontwerp houdende de
heropening van de termijnen voor het indienen van aanvragen tot het bekomen van een statuut van nationale
erkentelijkheid van de oorlog 1940-1945 en van de veldtocht in Korea voor advies voorgelegd aan de Hoge
Raad voor oorlogsinvaliden, oudstrijders en oorlogsslachtoffers, tijdens zijn vergadering van 30 juni 2005.

Het advies van de Hoge Raad is eensluidend gunstig.

Gustave RENS,
Voorzitters
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